
  Термин «ложные
друзья» был
введен 
М. Кёсслером и 
Ж. Дероккиньи в
1928 году

ЛОжные друзья
перевОдчика

  Межъязыковые омонимы —
пара слов в двух языках,
похожих по написанию и/или
произношению, часто с общим
происхождением, но
отличающихся в значении.
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